
WARNING: If the charging light suddenly starts 
to flash rapidly, the batteries are faulty. If this 
happens, stop charging, unplug the FXT45FS 
shaver from the outlet/USB power source, and 
contact our Customer Care Center for further 
advice.

BATTERY CHARGE-LEVEL INDICATOR
The FXT45FS shaver has an LED screen that 
indicates the charge level of the battery. The 
charge level percentage will display while the 
unit is charging, as well as when the shaver is 
turned on.
The shaver may become warm while charging. 
This is normal.

Preserving the batteries: In order to maintain 
the optimum capacity of the rechargeable 
batteries, they should be recharged for 3 hours 
approximately every 6 months.

Use the standard FXCORD (not included).
Rated input voltage: 100-240V ~, 50/60Hz, 0.2A
Rated output: 4.5V DC, 1200mA
OR

WARNING – To reduce the risk of 
burns, electric shock, fire, or injury to persons: 
1.   �Never leave a plugged-in appliance 

unattended, except when charging. 
2.   �This appliance is not intended for use by 

persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, 
or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance 
by a person responsible for their safety. 
Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance.

3.   �Use appliance only for its intended use 
as described in this manual. Use only 
attachments recommended by the 
manufacturer. Do not use an extension cord 
to operate the appliance.

4.   �Never operate the appliance if it has a 
damaged cord or plug, is not working 
properly, has been dropped or damaged, 
or has been dropped into water. Return 
the appliance to a BaBylissPRO Service 
Center for examination and repair.

5.   �Keep the appliance cord away from heated 
surfaces.

6.   �Do not pull, twist or wrap the cord around 
the appliance.

7.   �Keep the air openings free of lint, hair, and 
similar objects.

8.   �Never drop or insert any object into any 
opening on the appliance.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

When using electrical appliances, especially 
when children are present, basic safety 
precautions must always be taken, including the 
following:

READ ALL INSTRUCTIONS  
BEFORE USING

KEEP AWAY FROM WATER

DANGER – Any appliance is 
electrically live, even when the switch is off. 
To reduce the risk of death or injury by electric 
shock: 
1. �Except when charging, always unplug 

charger, charging cable or wireless 
charging mat from electrical outlet 
immediately after using.

2. �Do not place or store appliance where it is 
able to fall or be pulled into a tub or sink. Do 
not place in or drop into water or other liquids. 

3. �Do not use appliance while bathing or in the 
shower. 

4. �Do not reach for an appliance that has fallen 
into water. Unplug immediately from outlet. 

5. �Unplug charger or charging cable before 
cleaning.

9.   �Do not place the appliance on any surface 
while it is operating.

10. �Do not use this appliance with a damaged 
or broken foil or cutter, as injury to skin may 
occur.

11. �Do not use the appliance outdoors or where 
aerosol (spray) products are being used or 
where oxygen is being administered.

12. �Do not crush, heat above 212°F (100°C) or 
incinerate the appliance, due to risk of fire, 
explosion or burns.

13. �Always attach plug to appliance first, then to 
outlet. To disconnect, turn control to OFF (O) 
position, then remove from outlet. 

14. �Use only with a certified USB power source, 
such as a computer, outlet, lamp, class 2 
power supply, or automotive adapter. 

15. �The appliance is intended for commercial 
use. 

16. CAN ICES-3(B).
17. �Unplug charger before plugging or unplugging 

appliance. 
18. �The supply terminals are not to be short-

circuited.
19. �Do not use appliance while bathing or in the 

shower.
20. Keep the appliance dry.
21. �To prevent unintentional starting: Make sure 

the switch is in the OFF position before 
picking up or carrying the appliance. 
Carrying the appliance with your finger on 
the switch risks energizing the appliance and 
may cause injury. 

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• �Increase the separation between the equipment 

and receiver.
• �Connect the equipment to an outlet on a circuit 

different from that to which the receiver is 
connected.

• �Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

SUPPLIER’S DECLARATION  
OF CONFORMITY

Brand: BaBylissPRO®

Model No.: FXT45FS

Description: Shaver

Responsible Party: Conair LLC 
1 Cummings Point Road, 
Stamford, CT 06902 
(203) 351-9000

Standards: FCC Part 15 Subpart B, ANSI C63.4-
2014

This device complies with Part 15 of the FCC 
Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:

(1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) This device must accept any 
interference received, including interference that 
may cause undesirable operation.

DATE OF ISSUE: 06/15/2026

VERY IMPORTANT: Cutters must be 
cleaned and oiled on a regular basis for 
proper functioning. Failure to regularly 
clean and oil the cutters will void the 
warranty.

BASIC INSTRUCTIONS FOR USE
1. �Men whose skin is sensitive or easily irritated 

by shaving, or who suffer from a skin allergy, 
should test the shaver on one section of the 
leg or arm before using it. 

2. �Remove the cap and turn on the unit to start 
shaving. Hold the shaver at a right angle to 
the area that you want to shave and run the 
double shaving foils carefully along your skin. 
Tip: In general, we recommend that you shave 
against the direction of hair growth, as this is 
the best way to trim the hair. Pull your skin 
tight with your fingers in inaccessible areas to 
achieve optimum results.

3. �Switch the shaver off after each use and 
clean it.

4. �Do not push the shaver on the skin too hard, 
as this could cause irritation, make the shaver 
warm and prevent a perfect shave.

5. �Please note that it takes 2 to 4 weeks for your 
skin to adapt to a shaver, so do not change 
shaving instruments during this period of time. 

USER 
MAINTENANCE 
INSTRUCTIONS

TAKING CARE OF YOUR SHAVER
Do not remove the shaving foil head while the 
shaver is switched on. Always switch the shaver 
off! 
Ensure that no water gets into the inside of the 
shaver to avoid the risk of an electric shock 
when it is back in operation.
Never press on the cutters or the shaving foils 
and do not touch them with hard objects, as this 
can cause irreparable damage to the shaver or 
parts.
Be careful when dealing with the cutters, as they 
are very sharp — risk of injury! 
When cleaning, do not apply any detergents or 
scouring agents and do not use any abrasive 
or sharp objects. They can cause irreparable 
damage to the shaver.

NOTE: WHEN CLEANING YOUR SHAVER, MAKE 
SURE IT IS TURNED OFF.

CAUTION!
• �To clean the external surfaces of the shaver, 

use a damp cloth. DO NOT APPLY ANY 
DETERGENTS.

• �To dry, wipe the surface of the shaver with a 
dry towel. Do not use a hair dryer or heater to 
dry the shaver.

• �Be sure voltage is correct before plugging 
in. For connection to power supply not in 
the U.S.A. use an attachment plug adapter 
of the proper configuration for power outlet. 
The included adapter automatically adjusts 
to the input voltage. DO NOT USE A VOLTAGE 
CONVERTER.

NOTE: Always replace the cutters and foil head 
assembly at the same time.

Daily Maintenance:
1. �First remove cap from shaver. Then pull the 

foil head vertically away from the foil shaver 
housing to remove the foil head assembly (see 
Figs. 1 & 2).

2. �Use cleaning brush to clean out foil shaver 
head assembly (See Fig. 3). 

3. Replace head assembly (see Fig. 4).

Weekly Maintenance:
1. �Repeat steps 1 to 3 from the Daily Maintenance 

cleaning steps.
2. �Rinse the head of the shaver under running 

water (see Fig. 5). 

3. �Leave head detached for drying.
4. �Press the shaver head back into place  

(see Fig. 4).

TO REPLACE FOIL HEAD ASSEMBLY
1. �Remove the foil head assembly by simply 

pulling away vertically from the shaver body. 
Hold the foil head assembly on both sides and 
lightly pull away from shaver unit.

2. �Take the replacement foil head assembly 
(FXT45RF2) out of package. Align the 
replacement foil head assembly over the 
drive pins, making sure to align the indicating 
arrows on the foil head and the shaver body. 
Failure to do this may result in damage to the 
shaver, cutters, and foil assembly.

3. �Carefully move the replacement foil head 
assembly down toward the shaver unit until 
it firmly snaps into place. BE CAREFUL NOT 
TO DAMAGE THE FOILS OR CUTTERS WHILE 
INSTALLING.

IMPORTANT: 
• �The battery is to only be replaced by a 

BaBylissPRO Authorized Service Center.
• �The battery must be removed from the 

appliance before it is recycled.
• �The battery is to be recycled as a lithium-ion 

battery.

To remove the battery block for disposal or 
recovery, follow these instructions:
1. �The battery in this shaver is protected in a 

plastic housing.
2. �Press on tabs and pull battery housing out of 

shaver.
3. �No further disassembly of the battery unit is 

required.
4. �Take to an authorized battery recycling center 

and recycle the entire battery unit.

CONTAINS A LITHIUM-ION BATTERY. MUST 
BE COLLECTED, RECYCLED OR DISPOSED 
OF PROPERLY. DO NOT DISPOSE OF IN THE 
MUNICIPAL WASTE. 

BATTERY DISPOSAL/RECYCLING
Lithium-ion batteries contain various materials 
that must be recycled and disposed of properly. 
Do not dispose of in the municipal waste system.

Under various state and local laws, it is illegal 
to dispose of this battery in the municipal 
waste stream. The EPA-certified RBRC™ 
battery recycling seal on the lithium-ion battery 
indicates BaByliss Pro is voluntarily participating 
in an industry program to collect and recycle this 
battery at the end of its useful life, when taken 
out of service in the United States or Canada. 
The RBRC™ program provides a convenient 
alternative to placing the used lithium-ion 
battery in the trash or the municipal waste 
stream, which may be illegal in your area. 
Please call 1-800-8-BATTERY™ for information 
on lithium-ion battery recycling and disposal 
bans/restrictions in your area. BaByliss Pro 
involvement in this program is part of our 
commitment to preserving our environment and 
conserving our natural resources.

Refer to the Call2Recycle link here for the 
nearest recycling drop-off location:   
https://www.call2recycle.org/locator/

BATTERY SAFETY INFORMATION
1.   �This device contains one lithium 18500 

battery.
2.   �Battery is not to be removed by the consumer 

unless instructed by the manufacturer.
3.   �Since the battery is sensitive to high 

temperatures, when storing the device, keep 
it in a cool, dry place.

4.   �Never put battery into a fire.
5.   �Switch off device after use.
6.   �Keep batteries away from children, especially 

the batteries that are small enough to ingest.
7.   �If a battery is ingested, seek immediate 

medical help.
8.   �Never open, crush, puncture or disassemble 

a battery.
9.   �Dispose of battery according to any state and 

local regulations.
10. �Do not dispose of rechargeable battery as 

solid waste.
11. �The battery must be removed from the 

appliance before it is recycled. 
12. �The appliance must be disconnected from 

the power supply when removing the battery.
13. The battery is to be disposed of safely.

Everyone knows that electricity and water are a 
dangerous combination. But did you know that an 
electrical appliance is still electrically live even if 
the switch is off? If the plug is in, the power is 
on. So when you are not using appliances, keep 
them unplugged.

WARNING: 
IF YOU THINK  
THE POWER IS  
OFF WHEN THE 
SWITCH IS OFF,
YOU’RE WRONG.
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IF YOU LIVE OUTSIDE OF CANADA,  
PLEASE CONTACT YOUR LOCAL 

DISTRIBUTOR.

CANADIAN 2-YEAR  
REPLACEMENT WARRANTY

BaBylissPRO Canada is the exclusive Canadian 
distributor of this product. We offer the following 
excellent warranty on your professional electrical 
appliance. Keep your sales receipt. This is your 
proof of purchase and your guarantee. This 
guarantee is not valid in case of abuse, misuse, 
alterations or repairs done by unauthorized 
persons. Before returning your defective 
electrical product, please read the warranty 
conditions listed here.

Should your professional electrical appliance 
possess a manufacturer's defect, it may be 
exchanged by your distributor or BaBylissPRO 
Canada at no charge within TWO YEARS from 
date of purchase if the electrical appliance is 
accompanied by a proof of purchase.

If you are sending a defective appliance that 
is covered by this warranty to the BaBylissPRO 
Canada Service Center, it must be accompanied 
by the following:
1) your dated sales receipt; 
2) a precise description of the defect;
3) �your complete return address and daytime 

phone number; and,
4) �a $10 money order for postage and handling

Please return your defective appliance to:

ATTN: BaBylissPRO Canada Service Center
CONAIR CONSUMER PRODUCTS ULC
100 Conair Parkway
Woodbridge, Ontario
L4H 0L2

This warranty applies only to residents of Canada. 
Products shipped from outside of Canada will not 
be processed and will not be returned to sender.

For questions regarding this product, call the 
BaBylissPRO Canada Service Center at  
1-800-363-0707, or email us at 
customerservice@dannyco.com or 
customer_service@babylisspro.ca

LIMITED WARRANTY 
Subject to the exclusions and limitations 
contained herein, Babyliss Pro (“Babyliss 
Pro”) warrants that the BaBylissPRO® Tomb45 
Wireless-Charging Pivoting-Head Double-Foil 
Shaver (“Product”) will be free from material 
defects in materials and workmanship under 
normal home use conditions for a period of TWO 
(2) years beginning on the date the Product was 
purchased in its original, sealed packaging, 
unless otherwise specified in this Limited 
Warranty. This Limited Warranty is only for U.S. 
consumers (defined herein as purchasers at 
retail for personal, family, or household use) who 
originally purchase the Product from Babyliss Pro 
or an authorized Babyliss Pro reseller (if you are 
unsure whether a retailer or other point of sale 
is an authorized or unauthorized Babyliss Pro 
reseller, contact Babyliss Pro).

This Limited Warranty does NOT cover:
• �Normal wear and tear;
• �Any Product purchased by commercial 

purchasers or for commercial or non-household 
uses;

• �Accessories, parts, or software added to the 
Product after the system is shipped from 
Babyliss Pro;

• �Any costs associated with the replacement 
or repair of the Product, including labor, 
installation, or other costs incurred by you 
without prior Babyliss Pro approval;

• �Damage to the Product, defective conditions, 
or nonconformities due to: (1) external causes, 
including shipping, accidents, problems with 

electrical power (Product designed only for 
use with 120-volt outlets), abnormal conditions 
(such as mechanical or environmental); 
(2) usage not in accordance with Product 
instructions; (3) misuse, neglect, unauthorized 
alteration, unauthorized repair; and (4) acts 
of God or other events beyond Babyliss Pro’s 
control;

• �Damage caused by you or any unauthorized 
third party, even though necessary repairs 
and maintenance might be performed by any 
company;

• �Damage caused by accessories or replacement 
parts not specifically authorized by Babyliss 
Pro; and 

• �Any Product where the original Product 
identification markings (trademark or serial 
number) have been removed, altered, or 
obliterated from the Product.

HASSLE-FREE WARRANTY
If the Product that is the subject of this Limited 
Warranty fails during the warranty period for 
reasons covered by this Limited Warranty, 
Babyliss Pro will, at its option, repair the Product 
or replace the Product with another identical or 
reasonably equivalent product, or if Babyliss Pro 
is unable to repair or replace the Product, refund 
the purchase price, less the amount directly 
attributable to the consumer’s prior usage of the 
Product. To obtain a return shipping label, email 
us at feedback@babylisspro.com, or call our 
Consumer Service Center toll-free at 1-800-326-
6247 to speak with a representative.

Upon receipt of the Product, Babyliss Pro will 
inspect the Product and, if required under this 
Limited Warranty, attempt to repair, replace, 
or refund the Product within thirty (30) days. 
However, there may be delays beyond Babyliss 
Pro’s control, in which case that time period may 
be extended as reasonably necessary.

IMPORTANT: If the nonconforming Product is 
to be serviced by someone other than Babyliss 
Pro’s Authorized Service Center, please remind 
the servicer to call our Consumer Service Center 
at 1-800-326-6247 to ensure that the problem is 
properly diagnosed, the Product is serviced with 
the correct parts, and the product is still under 
warranty. 

CALIFORNIA RESIDENTS ONLY
The TWO (2) year Limited Warranty period begins 
on the date the Product was delivered, which 
may be different than the date the Product was 
purchased. California residents also have the 
option of obtaining the benefits of this Limited 
Warranty by bringing the Product to (A) the store 
where it was purchased or (B) another retail 
store that sells BaBylissPRO® products of the 
same type. The retail store shall then, according 
to its preference, either repair the Product, refer 
the consumer to an independent repair facility, 
replace the Product with another identical 
or reasonably equivalent product, or refund 
the purchase price less the amount directly 
attributable to the consumer’s prior usage of the 
Product. California residents may also, according 

to their preference, return nonconforming 
products directly to Babyliss Pro for repair or, if 
necessary, replacement with another identical 
or reasonably equivalent product by calling our 
Consumer Service Center toll-free at 1-800-326-
6247. Babyliss Pro will be responsible for the 
cost of such repair, replacement, and/or shipping 
and handling for such nonconforming products 
under warranty. 
THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC 
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER 
RIGHTS THAT VARY FROM STATE TO STATE OR 
BY JURISDICTION. IN THE EVENT THIS LIMITED 
WARRANTY IS BREACHED, YOU MAY HAVE 
CLAIMS FOR REPLACEMENT, DAMAGES, OR 
OTHER PENALTIES.

LIMITATIONS OF LIABILITY/ADDITIONAL 
LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
ALL EXPRESS AND IMPLIED WARRANTIES 
ARE LIMITED IN DURATION TO THE LIMITED 
WARRANTY PERIOD. NO WARRANTIES APPLY 
AFTER THAT PERIOD. BABYLISS PRO’S 
RESPONSIBILITY UNDER THIS OR ANY OTHER 
WARRANTY, IMPLIED OR EXPRESS, IS LIMITED 
TO REPAIR, REPLACEMENT, OR REFUND, AS 
SET FORTH ABOVE. THESE REMEDIES ARE THE 
SOLE AND EXCLUSIVE REMEDIES FOR ANY 
BREACH OF WARRANTY. TO THE MAXIMUM 
EXTENT PERMITTED BY LAW, BABYLISS PRO IS 
NOT RESPONSIBLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, 
SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES RESULTING FROM ANY BREACH 
OF WARRANTY OR UNDER ANY OTHER LEGAL 
THEORY (INCLUDING, BUT NOT LIMITED 

TO, LOST PROFITS, DOWNTIME, LOSS OF 
GOODWILL, DAMAGE TO OR REPLACEMENT 
OF EQUIPMENT AND PROPERTY, AND ANY 
COSTS OF RECOVERING, REPROGRAMMING, OR 
REPRODUCING ANY PROGRAM OR DATA STORED 
IN OR USED WITH A SYSTEM CONTAINING 
THE PRODUCT), EVEN IF BABYLISS PRO HAS 
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGES. SOME STATES (OR JURISDICTIONS) 
DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION 
OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, 
SO THE ABOVE LIMITATIONS OR EXCLUSIONS MAY 
NOT APPLY TO YOU. ALL EXPRESS AND IMPLIED 
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE 
LIMITED WARRANTY PERIOD. NO WARRANTIES 
APPLY AFTER THAT PERIOD. SOME STATES (OR 
JURISDICTIONS) DO NOT ALLOW LIMITATIONS 
ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, 
SO THIS LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

This Limited Warranty is issued by:
Babyliss Pro Division
Conair LLC
1 Cummings Point Road
Stamford, CT 06902
1-800-326-6247

USB-C Cable USB Adapter

Battery-Level Indicator

OPERATING 
INSTRUCTIONS

CHARGING INSTRUCTIONS
The FXT45FS features USB-C, standard FXCORD, 
and wireless inductive charging capabilities.
To charge using a USB-C cable (included): 
Connect the USB-C cable to the USB-C port at 
the bottom of the FXT45FS shaver. Connect the 
other end of the cable to the USB adapter, then 
plug adapter into an outlet.
To charge using the standard FXCORD (not 
included): Connect the standard FXCORD 
charging cord to the standard port at the bottom 
of the FXT45FS shaver and plug the cable into 
power outlet. Note: You may use the unit while 
charging. This function is only available with the 
FXCORD.

Use the included USB-C cable and USB adapter 
CA88M, or a certified USB power source.
Rated input voltage: 100-240V ~, 50/60Hz, 0.5A
Rated output: 5.0V DC, 2000mA
OR
Use a certified standard inductive wireless 
charging mat (not included).

OPERATION
1. �For dry location use only. Do not expose to water.
2. �When not in use, unplug unit completely 

(except when charging).
3. Unit will become warm during operation.
4. �Charging temperature range:  

41°F (5°C) to 113°F (45°C) 
    �Operating temperature range:  

-4°F (-20°C) to 140°F (60°C)
    �Storage temperature range:  

59°F (15°C) to 95°F (35°C)

ON/OFF SWITCH 
To operate the shaver, press the  button once to 
turn unit on. The button will illuminate to indicate 
that the unit is on. To stop operation, press the   
button to turn unit off.

DUAL-SPEED MOTOR SETTING 
This shaver is equipped with two motor speeds. 
The default setting is the lower speed (8500 
RPM). To change the shaver to the high speed 
setting (9500 RPM), first turn the unit on by 
pressing the  button, then press the  button 
to change to the higher speed setting. Note: The 
speed can only be changed while the shaver is 
on. Do not change speed while cutting.

22. �Under abusive conditions, liquid may be 
ejected from the battery; avoid contact. If 
contact accidentally occurs, flush with water. 
If liquid contacts eyes, seek medical help 
immediately. Liquid ejected from the battery 
may cause irritation or burns. 

23. �Do not use a battery pack or appliance that is 
damaged or modified. Damaged or modified 
batteries may exhibit unpredictable behavior 
resulting in fire, explosion, or risk of injury. 

24. �Do not expose the battery pack or appliance 
to fire or excessive temperature. Exposure 
to fire or temperature above 266°F (130°C) 
may cause explosion. 

25. �Follow all charging instructions and do 
not charge the appliance outside of the 
temperature range specified in the 
instructions. Charging the appliance 
improperly or at temperatures outside of the 
specified range may damage the battery and 
increase the risk of fire. 

26. �Have servicing performed by a qualified repair 
person, using only identical replacement 
parts. This will ensure that the safety of the 
product is maintained. 

27. �Do not modify or attempt to repair the 
appliance or the battery pack, except as 
indicated in the instructions for use and care. 

28. �Do not use unapproved power sources.

SAVE THESE 
INSTRUCTIONS

To charge using a wireless charging mat: Place 
the FXT45FS shaver on a certified standard 
inductive wireless charging mat (not included), 
aligning the center of the shaver with the 
center of the charging mat. When the shaver is 
properly aligned on the charging mat, the charge 
percentage will display on the LED screen.

SHAVER OPERATING PRECAUTIONS
This shaver contains a rechargeable battery. Do 
not throw unit or battery into fire, apply heat, 
or charge, use, or leave in a high-temperature 
environment.

6. �If hair is longer than 1/32", begin by cutting 
the hair down first with a trimmer, then use 
the shaver for a smooth, close shave.

FEDERAL COMMUNICATIONS 
COMMISSION NOTICE

WARNING: Changes or modifications to this unit 
not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC 
Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) This device must accept any 
interference received, including interference that 
may cause undesired operation.
NOTE: This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following 
measures:

Fig. 1
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Fig. 4
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Recharge par tapis de charge sans fil  : Placer 
l’appareil sur un tapis de charge sans fil par 
induction certifié (non fourni), en alignant le 
centre de l’appareil sur le centre du tapis de 
charge. Une fois alignés, le pourcentage de 
charge apparaîtra sur l’afficheur LED.

AVERTISSEMENT  : Si l’indicateur de charge se 
met soudainement à clignoter rapidement, cela 
signifie que la batterie est défectueuse. Si cela 
se produisait, interrompre la charge, débrancher 
l’appareil (le cas échéant) et contacter notre 
service à la clientèle pour plus d’informations.

INDICATEUR DE NIVEAU DE CHARGE
Le rasoir FXT45FS est muni d’un afficheur LED 
qui indique le niveau de charge. Le pourcentage 
de charge s’affiche lorsque l’appareil est en 
cours de chargement et lorsqu’il est allumé.
Il se peut que l’appareil chauffe légèrement 
pendant le chargement ; cela est normal.

AVERTISSEMENT – 
Afin de réduire le risque de brûlures, de choc 
électrique, d’incendie ou de blessures : 
1.   �Une fois branché, ne jamais laisser 

l’appareil sans surveillance. 
2.   �Cet appareil ne devrait pas être utilisé par 

des enfants ou des personnes atteintes 
de certains handicaps physiques, mentaux 
ou sensoriels, ou qui ne disposent pas 
des connaissances ou de l’expérience 
nécessaires, à moins qu’une personne 
responsable de leur sécurité leur en ait 
expliqué le fonctionnement ou les encadre. 
Veiller à ce que les enfants ne jouent pas 
avec l’appareil.

3.   �Utiliser cet appareil uniquement aux 
fins indiquées dans ce manuel. Utiliser 
uniquement les accessoires recommandés 
par le fabricant. Brancher le chargeur et le 
câble de charge directement dans une prise 
électrique ; ne pas utiliser de rallonge.

4.   �Ne pas utiliser l’appareil si le cordon 
d’alimentation ou la fiche sont 
endommagés, s’il ne fonctionne pas 
correctement, s’il est abîmé ou après qu’il 
est tombé/tombé à l’eau  ; le retourner 
à un centre de service BaBylissPRO 
autorisé afin qu’il soit inspecté et réparé.

5.   �Tenir le cordon éloigné des surfaces chaudes.
6.   �Ne pas tirer, tordre ou enrouler le cordon 

d’alimentation autour de l’appareil.
7.   �Vérifier que les orifices de ventilation ne sont 

pas obstrués par des peluches, cheveux ou 
autres saletés.

PRÉCAUTIONS 
IMPORTANTES

L’utilisation d’appareils électriques, notamment 
en présence d’enfants, requiert la prise de 
précautions élémentaires, parmi lesquelles les 
suivantes :

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS 
AVANT L’UTILISATION
TENIR LOIN DE L’EAU

DANGER – Un appareil électrique 
est toujours sous tension  lorsqu’il est branché, 
même lorsqu’il est éteint. Pour réduire le risque 
de blessures ou de mort par électrocution : 
1. �Toujours débrancher le chargeur, le câble 

de charge ou le tapis de recharge sans 
fil de la prise électrique immédiatement 
après utilisation.

2. �Ne pas placer ou ranger l’appareil dans un 
endroit où il peut tomber ou être entraîné dans 
une baignoire ou un lavabo. Ne pas placer ou 
laisser tomber l’appareil dans l’eau ou tout 
autre liquide. 

3. �Ne pas utiliser dans le bain ou la douche. 
4. �Si l’appareil tombe à l’eau, ne pas tenter de 

le rattraper ; le débrancher immédiatement. 
5. �Débrancher le chargeur et le câble de charge 

avant le nettoyage.

8.   �Ne jamais rien insérer ou laisser tomber dans 
les ouvertures.

9.   �Ne poser l’appareil sur aucune surface 
pendant le fonctionnement.

10. �Afin d’éviter les risques de blessures, ne pas 
utiliser l’appareil si la  grille ou le couteau 
(lames internes) sont endommagés.

11. �Ne pas utiliser à l’extérieur ou dans des 
endroits où l’on utilise des produits aérosols 
(spray) ou où l’on administre de l’oxygène.

12. �Ne pas écraser, incinérer ou exposer 
l’appareil à une température supérieure à 
100  °F (212  °C)  ; cela présente un risque 
d’incendie, d’explosion ou de brûlures.

13. �Toujours connecter le cordon électrique à 
l’appareil avant de le brancher dans la prise 
de courant. Toujours éteindre (“O”) l’appareil 
avant de le débrancher. 

14. �Utiliser uniquement une source d’alimentation 
USB homologuée, telle qu’un ordinateur, un 
adaptateur USB de classe 2 ou un chargeur 
USB. 

15. �Cet appareil est à usage professionnel. 
16. CAN ICES-3(B).
17. �Débrancher le chargeur avant de connecter/

déconnecter l’appareil. 
18. �Prendre garde de ne pas court-circuiter les 

bornes d’alimentation.
19. �Ne pas utiliser dans le bain ou la douche.
20. Ne pas mouiller l’appareil et le tenir au sec.
21. �Pour éviter que l’appareil se mette en marche 

par accident  : Vérifier que l’interrupteur est 
sur “OFF” avant de prendre ou de transporter 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 
DU FOURNISSEUR

Marque : BaBylissPRO®

Modèle : FXT45FS

Description : Rasoir électrique

Partie responsable : Conair LLC 
1 Cummings Point Road 
Stamford, CT 06902 
(203) 351-9000

Normes : Normes de la FCC, Section 15, sous-
section B, ANSI C63.4-2014

Cet appareil est conforme à la section 15 des 
normes de la FCC. Son fonctionnement est sujet 
à deux conditions :

(1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences 
nuisibles et (2) cet appareil doit accepter les 
interférences reçues, y compris celles qui 
pourraient provoquer un fonctionnement 
indésirable.

DATE DE PUBLICATION : 15/06/2026
TRÈS IMPORTANT  : Il est essentiel de 
nettoyer et lubrifier les couteaux (lames 
internes) régulièrement afin d’assurer 
le bon fonctionnement de l’appareil. 
Le non-respect de ces instructions 
annulera la garantie.

2. �Retirer le couvercle magnétique et allumer 
l’appareil. Tenir le rasoir en angle droit sur la 
zone que vous souhaitez raser et faire glisser 
les grilles doucement contre la peau. Conseil : 
En règle  générale, raser les poils dans le 
sens contraire de la pousse est la méthode 
de rasage la plus efficace. Pour de meilleurs 
résultats, étirer la peau dans les zones 
difficiles d’accès.

3. �Après l’utilisation, éteindre l’appareil et le 
nettoyer.

4. �Ne pas trop appuyer contre la peau pendant 
le rasage ; cela peut provoquer des irritations, 
faire surchauffer l’appareil et nuire à la qualité 
du rasage.

5. �Votre peau a besoin de 2–4 semaines pour 
s’habituer à un nouveau rasoir  ; ne pas 
changer de rasoir pendant cette période. 

6. �Si les poils mesurent plus de 1/32 po (1 mm), il 
est conseillé de les couper à la tondeuse avant 
de les raser ; vous obtiendrez ainsi un rasage 
au plus près.

DÉCLARATION DE LA 
COMMISSION FÉDÉRALE DE 

COMMUNICATIONS (FCC)
AVERTISSEMENT : Toute modification apportée 
à cet appareil sans l’approbation expresse de 
l’autorité compétente en matière de conformité 
peut résilier le droit de l’utilisateur d’utiliser 
l’appareil.
Cet appareil est conforme à la section 15 des 
normes de la FCC. Son fonctionnement est 
sujet à deux conditions : (1) Cet appareil ne doit 

DIRECTIVES 
D’ENTRETIEN

ENTRETIEN DE VOTRE RASOIR
Ne pas retirer la tête de rasage alors que l’appareil 
est allumé. Toujours éteindre l’appareil ! 
Afin d’éviter les risques de choc électrique, 
veiller à ce qu’aucun liquide ne pénètre à 
l’intérieur du boîtier.
Ne jamais appuyer sur les grilles ou les couteaux 
(lames internes), et ne pas les toucher avec des 
objets durs  ; cela peut causer des dommages 
irréparables à l’appareil ou à ses pièces.
Prendre  garde de ne pas toucher les couteaux 
(lames internes), car il est très aiguisé et peut 
provoquer des blessures ! 
Ne pas utiliser de détergents, produits abrasifs 
ou objets abrasifs pour nettoyer l’appareil ; cela 
peut causer des dommages irréparables.

REMARQUE  : VÉRIFIER QUE L’APPAREIL EST 
ÉTEINT AVANT DE LE NETTOYER.

ATTENTION !
• �Nettoyer le boîtier à l’aide d’un linge légèrement 

humide. NE PAS UTILISER DE DÉTERGENTS.
• �Pour sécher, essuyer le boîtier avec un  linge 

sec. Ne pas sécher le rasoir à l’aide d’un 
séchoir ou autre appareil chauffant.

• �Veiller à ce que le sélecteur de tension soit sur 
la bonne position avant de brancher l’appareil. 
Il se peut qu’un adaptateur de voyage (non 
inclus) soit nécessaire pour utiliser l’appareil à 
l’extérieur des É.-U. et du Canada. L’adaptateur 

fourni s’adapte automatiquement à la tension 
du réseau électrique. NE PAS UTILISER AVEC 
UN CONVERTISSEUR DE TENSION.

REMARQUE  : Toujours remplacer la tête de 
rasage et les couteaux (lames internes) en même 
temps.

REMPLACEMENT DE LA TÊTE DE RASAGE
1. �Tenir la tête de rasage par les côtés et tirer 

doucement vers le haut pour la retirer.
2. �Retirer la tête de rasage de rechange (modèle 

FXT45RF2) de son emballage. Aligner la tête 
de rasage avec les têtes d’entraînement, en 
veillant à aligner les flèches sur la tête de 
rasage et le boîtier. Le non-respect de cette 
consigne risque d’endommager le rasoir, les 
couteaux ou la tête de rasage.

3. �Installer prudemment la nouvelle tête de 
rasage sur le boîtier, en appuyant jusqu’à ce 
qu’elle s’enclenche. FAIRE ATTENTION DE NE 
PAS ABÎMER LES GRILLES OU LES COUTEAUX 
(LAMES INTERNES) PENDANT L’INSTALLATION.

Entretien quotidien :
1. �Retirer le couvercle. Retirer la tête de rasage 

(Fig. 1 et 2).
2. �Nettoyer les grilles et les couteaux à l’aide de 

la brosse de nettoyage (Fig. 3). 
3. Remettre la tête de rasage en place (Fig. 4).

Entretien hebdomadaire :
1. �Suivre les étapes 1 à 3 de l’entretien quotidien.
2. �Rincer la tête de rasage sous l’eau du robinet 

(Fig. 5). 

3. �Laisser la tête de rasage détachée pour qu’elle 
sèche.

4. �Remettre la tête de rasage en place, en 
appuyant jusqu’à ce qu’elle s’enclenche 
(Fig. 4).

IMPORTANT : 
• �La batterie ne doit être remplacée que par un 

centre de service BaBylissPRO autorisé.
• �Retirer la batterie de l’appareil avant de le 

recycler.
• �La batterie doit être recyclée conformément 

aux normes de recyclage des batteries lithium-
ion.

Suivre ces instructions pour retirer une 
batterie pour sa mise au rebut ou son recyclage :
1. �La batterie est à l’intérieur du boîtier interne 

en plastique.
2. �Pour retirer la batterie, appuyer sur les deux 

ergots situés au bas du boîtier et tirer.
3. �Il n’est pas nécessaire de démonter la batterie.
4. �Apporter la batterie à un centre de recyclage 

de batteries autorisé.

CET APPAREIL RENFERME UNE 
BATTERIE  LITHIUM-ION, À RECYCLER 
SELON LES NORMES EN VIGUEUR. NE PAS LE 
JETER AVEC LES ORDURES MÉNAGÈRES. 

MISE AU REBUT/RECYCLAGE DES BATTERIES
Les batteries  lithium-ion contiennent des 
matériaux qui doivent être recyclés selon les 
normes en vigueur. Ne pas les jeter avec les 
ordures ménagères. Ne pas jeter la batterie ou 
l’appareil avec les ordures ménagères.

Selon la réglementation régionale ou  locale en 
vigueur, il se peut qu’il soit illégal de jeter cette 
batterie avec les ordures ménagères. Le sceau 
RBRC™ sur la batterie, certifié par l’Agence de 
protection de l’environnement des États-Unis, 
indique que BaByliss Pro participe volontairement 
au programme de collection et recyclage des 
batteries lithium-ion en fin de vie utile, aux É.-U. 
et au Canada. Le programme RBRC™ offre 
une alternative pratique à jeter les batteries 
lithium-ion usées à la poubelle ou avec les 
déchets municipaux, ce qui peut être illégal dans 
votre région. Appeler le 1-800-8-BATTERY™ 
pour plus d’informations sur le recyclage 
des batteries  lithium-ion et les interdictions/
restrictions dans votre région. La participation de 
BaByliss Pro à ce programme fait partie de notre 
engagement à préserver notre environnement et 
à conserver nos ressources naturelles.

Pour trouver le point de collecte/recyclage le 
plus proche, visiter :   
https://www.call2recycle.org/locator/

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ AU SUJET DE 
LA BATTERIE
1.   �Cet appareil renferme une batterie au lithium 

18500.
2.   �La batterie ne doit pas être retirée par le 

consommateur, sauf instructions contraires 
du fabricant.

3.   �Conserver l’appareil dans un endroit frais 
et sec, car la batterie est sensible aux 
températures élevées.

4.   �Ne jamais jeter la batterie au feu.
5.   �Toujours éteindre l’appareil après usage.
6.   �Garder les piles/batteries hors de portée des 

enfants, surtout celles qui sont assez petites 
pour être ingérées.

7.   �En cas d’ingestion accidentelle, consulter 
immédiatement un médecin.

8.   �Ne jamais ouvrir, écraser, percer ou démonter 
les batteries.

9.   �Mettre la batterie au rebut conformément aux 
réglementations régionales et locales.

10. �Ne pas jeter la batterie avec les déchets 
ménagers.

11. �Retirer la batterie de l’appareil avant de le 
recycler. 

12. �Toujours débrancher l’appareil avant de 
retirer la batterie.

13. �Recycler la batterie en toute sécurité, 
conformément aux normes en vigueur.

Tout le monde sait que l’eau et l’électricité ne 
font pas bon ménage, mais saviez-vous qu’un 
appareil est toujours sous tension, même 
lorsqu’il est éteint ? S’il est branché, il est sous 
tension. Alors, si vous n’utilisez pas l’appareil, 
débranchez-le.

AVERTISSEMENT : 
SI VOUS PENSEZ 
QUE LE COURANT  
EST COUPÉ PARCE 
QUE L’APPAREIL  

EST ÉTEINT, 
VOUS VOUS  
TROMPEZ.

RASOIR À DOUBLE GRILLE À TÊTE 
PIVOTANTE ET À CHARGE SANS 

FIL FXT45FS

Touche marche/arrêt

Touche de réglage 
de la vitesse

Indicateur LED 
de niveau de charge

Tête pivotante  
à 3 positions

Directives d’utilisation 
FXT45FS

Afin que ce produit vous procure en toute  
sécurité beaucoup de satisfaction,  

lire attentivement le manuel d’utilisation avant de l’utiliser.

RASOIR À DOUBLE GRILLE  
À TÊTE PIVOTANTE  

ET À CHARGE SANS FIL

IB-26/313

1) Votre reçu de caisse daté ; 
2) Une description précise du problème/défaut ;
3) �Votre adresse complète et votre numéro de 

téléphone (pendant la journée) ; et
4) �Un mandat de 10 $ CA pour couvrir les frais de 

port et de manutention

Veuillez retourner l’appareil défectueux à :
ATTN: BaBylissPRO Canada Service Center
CONAIR CONSUMER PRODUCTS ULC
100 Conair Parkway
Woodbridge, Ontario
L4H 0L2

Cette  garantie s’applique uniquement aux 
résidents du Canada. Les produits expédiés 
depuis l’extérieur du Canada ne seront pas 
réparés et ne seront pas retournés à l’expéditeur.

Si vous avez des questions concernant ce 
produit, appelez le service à la clientèle de 
BaBylissPRO Canada au 1-800-363-0707 ou 
envoyez un courriel à  
customerservice@dannyco.com ou 
customer_service@babylisspro.ca.

GARANTIE LIMITÉE 
Sous réserve des exclusions et des limitations 
contenues dans le présent document, Babyliss 
Pro (“Babyliss Pro”) garantit que le rasoir à double 
grille à tête pivotante et à charge sans fil Tomb45 
de BaBylissPRO® (“Produit”) sera exempt de 
défauts de matériaux et de fabrication dans 
le cadre d’une utilisation domestique normale 
pendant une période de DEUX (2) ans à compter 
de la date d’achat du produit dans son emballage 
d’origine scellé, sauf indication contraire dans la 
présente Garantie Limitée. Cette Garantie Limitée 
s’applique uniquement aux consommateurs 
américains (définis ici comme des acheteurs 
au détail pour un usage personnel, familial ou 
domestique) qui ont acheté le produit auprès 
de Babyliss Pro ou d’un revendeur Babyliss Pro 
agréé. Si vous n’êtes pas sûr qu’un détaillant ou 
un autre point de vente soit un revendeur autorisé 
de Babyliss Pro, veuillez contacter Babyliss Pro.

Cette Garantie Limitée ne couvre PAS :
• �L’usure normale ;
• �Tout produit acheté par des acheteurs 

commerciaux ou pour des usages commerciaux 
ou non domestiques ;

• �Les accessoires, pièces ou programmes 
ajoutés au produit après son expédition par 
Babyliss Pro ;

• �Tous les coûts associés au remplacement ou 
à la réparation du produit, y compris les coûts 
de main-d’œuvre, d’installation ou autres coûts 
encourus par vous sans l’accord préalable de 
Babyliss Pro ;

• �Les dommages, défauts et défaillances dûs à : 
(1) des causes externes, y compris l’expédition, 
les accidents, les problèmes d’alimentation 
électrique (le produit est conçu pour être utilisé 
avec des prises de 120V uniquement), des 
conditions anormales (telles que mécaniques 
ou environnementales)  ; (2) une utilisation 
non conforme aux instructions du produit ; (3) 
une mauvaise utilisation, une négligence, une 
altération non autorisée, une réparation non 
autorisée  ; et (4) des cas de force majeure 
ou d’autres événements indépendants de la 
volonté de Babyliss Pro ;

• �Les dommages causés par vous-même ou 
par des tiers non autorisés, bien que toute 
entreprise puisse effectuer les réparations et 
l’entretien nécessaires ;

• �Les dommages causés par des accessoires 
ou des pièces qui ne sont pas spécifiquement 
autorisés par Cuisinart ; 

• �Tout produit dont les marques d’identification 
d’origine (marque ou numéro de série) ont été 
enlevées, modifiées ou oblitérées.

GARANTIE SANS TRACAS
Si le produit faisant l’objet de la présente 
Garantie Limitée tombe en panne pendant la 
période de garantie pour des raisons couvertes 
par la présente Garantie Limitée, Babyliss Pro, à 
sa discrétion, réparera le produit, le remplacera 
par un produit identique ou raisonnablement 
équivalent ou, si Babyliss Pro n’est pas en 
mesure de réparer ou de remplacer le produit, 
remboursera au consommateur le prix d’achat, 

moins le montant directement imputable 
à l’utilisation antérieure du produit par le 
consommateur. Pour obtenir une étiquette de 
retour, veuillez envoyer un courriel à feedback@
babylisspro.com ou appeler notre service 
clientèle au 1-800-326-6247.

Dès réception du produit, Babyliss Pro 
l’inspectera et, si la présente Garantie Limitée 
l’exige, tentera de le réparer, de le remplacer ou 
de le rembourser dans un délai de trente (30) 
jours. Toutefois, des retards indépendants de la 
volonté de Babyliss Pro peuvent survenir, auquel 
cas cette période peut être prolongée dans la 
mesure raisonnablement nécessaire.

IMPORTANT : Si la réparation est effectuée par 
un centre de service non autorisé par Babyliss 
Pro, veuillez demander au personnel du centre de 
service de prendre contact avec notre service à la 
clientèle, au 1-800-326-6247, afin de s’assurer 
que l’appareil est toujours sous garantie, que le 
problème est correctement diagnostiqué et que 
les pièces de rechange adéquates sont utilisées. 

RÉSIDENTS DE CALIFORNIE
La période de Garantie Limitée de DEUX (2) ans 
commence à la date de livraison du produit, qui 
peut être différente de la date d’achat du produit. 
Les résidents de Californie ont également 
la possibilité de bénéficier de cette Garantie 
Limitée en renvoyant le produit défectueux (A) 
au magasin où il a été acheté, ou (B) à un autre 
magasin qui vend des produits BaBylissPRO® 
du même type. Le magasin pourra, à son choix, 
réparer le produit, renvoyer le consommateur 

vers un centre de service indépendant, 
remplacer le produit par un produit identique ou 
raisonnablement équivalent, ou rembourser au 
consommateur le prix d’achat moins le montant 
directement imputable à l’utilisation antérieure 
du produit par le consommateur. Les résidents de 
Californie peuvent également, s’ils le souhaitent, 
envoyer le produit défectueux directement à 
BaByliss Pro pour qu’il soit réparé ou remplacé 
par un produit identique ou raisonnablement 
équivalent. Pour ce faire, veuillez appeler notre 
service clientèle au 1-800-326-6247. Babyliss 
Pro sera responsable des frais de réparation, 
remplacement, port et manutention des produits 
défectueux sous garantie. 
CETTE GARANTIE LIMITÉE VOUS DONNE 
DES DROITS LÉGAUX SPÉCIFIQUES, ET VOUS 
POUVEZ ÉGALEMENT AVOIR D’AUTRES DROITS 
QUI VARIENT D’UN ÉTAT À L’AUTRE OU D’UNE 
JURIDICTION À L’AUTRE. EN CAS DE VIOLATION 
DE LA PRESENTE GARANTIE LIMITÉE, VOUS 
POUVEZ DEMANDER LE REMPLACEMENT, DES 
INDEMNITÉS OU D’AUTRES PÉNALITÉS.

LIMITATIONS DE RESPONSABILITÉ/
LIMITATIONS ET EXCLUSIONS 
SUPPLÉMENTAIRES
TOUTES LES GARANTIES EXPRESSES ET 
IMPLICITES SE LIMITENT A LA DURÉE DE 
LA GARANTIE LIMITEE. AUCUNE GARANTIE 
NE POURRA ÊTRE APPLIQUÉE APRÈS CETTE 
PÉRIODE. LA RESPONSABILITÉ DE BABYLISS PRO 
EN VERTU DE CETTE GARANTIE OU DE TOUTE 
AUTRE GARANTIE, IMPLICITE OU EXPRESSE, EST 
LIMITÉE À LA RÉPARATION, AU REMPLACEMENT 

OU AU REMBOURSEMENT COMME INDIQUÉ CI-
DESSUS. CES RECOURS SONT LES SEULS ET 
UNIQUES RECOURS EN CAS DE VIOLATION DE 
LA GARANTIE. DANS LES LIMITES MAXIMALES 
AUTORISÉES PAR LA LOI, BABYLISS PRO NE 
POURRA RESPONSABLE DES DOMMAGES 
DIRECTS, INDIRECTS, SPÉCIAUX, ACCESSOIRES 
OU CONSÉCUTIFS RÉSULTANT D’UNE VIOLATION 
DE LA GARANTIE OU DE TOUTE AUTRE THÉORIE 
JURIDIQUE (Y COMPRIS, MAIS SANS S’Y LIMITER, 
LES PERTES DE PROFITS, LES TEMPS D’ARRÊT, 
LES PERTES DE CLIENTÈLE, LES DOMMAGES 
OU LE REMPLACEMENT D’ÉQUIPEMENTS 
ET DE BIENS, ET TOUS LES COÛTS DE 
RÉCUPÉRATION, DE REPROGRAMMATION OU 
DE REPRODUCTION DE PROGRAMMES OU DE 
DONNÉES STOCKÉS SUR OU UTILISÉS AVEC UN 
SYSTÈME CONTENANT LE PRODUIT), MÊME SI 
BABYLISS PRO A ÉTÉ AVERTI DE LA POSSIBILITÉ 
DE TELS DOMMAGES. CERTAINS ÉTATS 
(OU JURISDICTIONS) NE PERMETTENT PAS 
L’EXCLUSION NI LA LIMITATION DES DOMMAGES 
PARTICULIERS, INDIRECTS OU CONSÉCUTIFS  ; 
LES LIMITES PRÉCÉDENTES PEUVENT DONC NE 
PAS S’APPLIQUER DANS VOTRE CAS. TOUTES 
LES GARANTIES EXPRESSES ET IMPLICITES SE 
LIMITENT A LA DURÉE DE LA GARANTIE LIMITEE. 
AUCUNE GARANTIE NE POURRA ÊTRE APPLIQUÉE 
APRÈS CETTE PÉRIODE. CERTAINS ÉTATS (OU 
JURIDICTIONS) NE PERMETTENT PAS LA LIMITE 
DE DURÉE D’UNE GARANTIE IMPLICITE  ; CETTE 
LIMITE PEUT DONC NE PAS S’APPLIQUER DANS 
VOTRE CAS.

Cette Garantie Limitée est émise par :
Babyliss Pro, une division de
Conair LLC
1 Cummings Point Road
Stamford, CT 06902
1-800-326-6247

SI VOUS NE RÉSIDEZ PAS AU 
CANADA, VEUILLEZ CONTACTER VOTRE 

DISTRIBUTEUR LOCAL.

GARANTIE DE REMPLACEMENT 
DE 2 ANS (VALABLE AU CANADA)

BaBylissPRO Canada est le distributeur 
exclusif de cet appareil au Canada. Nous 
offrons la  garantie suivante sur cet appareil 
professionnel. Conservez votre reçu de caisse. 
C’est votre preuve d’achat et votre  garantie. 
Cette garantie n’est pas valable si des personnes 
non autorisées ont fait un mauvais usage de 
l’appareil ou ont tenté de le modifier ou de le 
réparer. Merci de  lire les conditions de garantie 
suivantes avant de nous retourner l’appareil 
défectueux.

Si votre appareil présente un défaut de fabrication 
dans les DEUX ANS suivant la date d’achat vous 
pouvez l’échanger sans frais, sous présentation 
d’une preuve d’achat.

Pour un service au titre de cette  garantie 
retourner l’appareil défectueux au service à la 
clientèle de BaBylissPRO Canada accompagné 
de :

Câble USB-C Chargeur USB

Indicateur de niveau 
de charge

identiques soient utilisées. Le non-respect 
de ces instructions peut présenter un risque 
pour l’utilisateur. 

27. �Ne pas modifier ni essayer de réparer 
l’appareil ou la batterrie. Les seules 
opérations d’entretien permises sont celles 
indiquées dans les instructions de nettoyage 
et d’entretien. 

28. �Ne pas utiliser de sources d’alimentation non 
homologuées.

CONSERVER CES 
INSTRUCTIONS

DIRECTIVES 
D’UTILISATION

INSTRUCTIONS DE CHARGE
Le rasoir FXT45FS est compatible avec la 
recharge sans fil par induction, la recharge par 
cordon FXCORD et la recharge par câble USB.
Recharge par câble USB-C  (inclus) : Brancher 
le câble USB-C dans la prise USB-C au bas 
de l’appareil. Connecter l’autre extrémité du 
câble à l’adaptateur USB inclus, puis brancher 
l’adaptateur dans une prise de courant.
Recharge par cordon FXCORD (non inclus)  : 
Connecter le cordon de charge FXCORD à la 
prise de charge standard au bas de l’appareil 
et brancher l’adaptateur dans une prise de 
courant. Remarque  : L’appareil peut être utilisé 
pendant la charge. Cette fonction n’est disponible 
que lorsque vous chargez l’appareil à l’aide du 
cordon FXCORD.

Conseil pour prolonger la durée de vie de la 
batterie  : Afin d’optimiser la durée de vie de 
la batterie rechargeable, il est conseillé de la 
recharger pendant 3 heures tous les 6 mois.

Recharge par cordon FXCORD (non inclus).
Tension nominale d’entrée  : 100–240  V~  ; 
50/60 Hz ; 0,2 A
Tension nominale de sortie : 4,5 V C.C. ; 1200 mA
OU
Utiliser l’adaptateur USB fourni (CA88M) ou une 
source d’alimentation USB homologuée, avec le 
câble USB-C fourni.
Tension nominale d’entrée  : 100–240  V~  ; 
50/60 Hz ; 0,5 A
Tension nominale de sortie : 5 V C.C. ; 2000 mA
OU
Utiliser tapis de recharge sans fil par induction 
certifié (non inclus).

DIRECTIVES D’UTILISATION
1. �Utiliser dans un endroit sec uniquement. Ne 

pas exposer à l’eau.
2. �Débrancher l’appareil lorsque vous ne l’utilisez 

pas (sauf pendant le chargement).
3. L’appareil chauffe  légèrement pendant 
l’utilisation ; cela est normal.
4. �Plage de température de charge :  

41 °F (5 °C) à 113 °F (45 °C) 
    �Plage de température de fonctionnement :  

-4 °F (-20 °C) à 140 °F (60 °C)
    �Plage de température de stockage :  

59 °F (15 °C) à 95 °F (35 °C)

l’appareil. Transporter l'appareil avec le doigt 
sur l’interrupteur risque de mettre l'appareil 
sous tension et de provoquer des blessures. 

22. �Dans des conditions extrêmes, du liquide 
peut s’écouler de la batterie. Si cela se 
produisait, éviter tout contact avec le 
liquide. En cas de contact accidentel, rincer 
abondamment avec de l’eau. En cas de 
contact avec les yeux, contacter un médecin 
immédiatement. Le liquide sortant de la 
batterie peut provoquer des irritations ou 
des brûlures. 

23. �Ne pas essayer de modifier la batterie 
ou l’appareil, et ne pas l’utiliser s’il est 
endommagé ou a été modifié. Une batterie 
endommagée ou modifiée peut fonctionner 
anormalement, présentant un risque 
d’incendie, d’explosion ou de blessure. 

24. �Ne pas exposer la batterie ou l’appareil 
au feu ou à des températures excessives. 
L’exposition au feu ou à une température 
supérieure à 266 °F (130 °C) peut provoquer 
une explosion. 

25. �Suivre les instructions de charge et ne 
pas charger l’appareil à des températures 
inférieures/supérieures aux températures 
indiquées. Charger l’appareil contrairement 
aux instructions ou l’exposer à des 
températures inférieures/supérieures aux 
températures indiquées peut endommager 
la batterie et augmenter le risque d’incendie. 

26. �En cas de besoin, faire réparer l’appareil 
par un technicien qualifié, et veiller à ce 
que seulement des pièces de rechange 

MARCHE/ARRÊT 
Appuyer sur la touche  pour allumer l’appareil ; 
le voyant  lumineux s’allumera. Pour arrêter 
l’appareil, appuyer sur la touche .

RÉGLAGE DE LA VITESSE 
Ce rasoir est équipé d’un moteur à deux vitesses. 
La vitesse par défaut est la vitesse basse (8500 
tr/min). Pour utiliser la vitesse haute (9500 tr/
min)  : Appuyer sur la touche  pour allumer 
l’appareil, puis appuyer sur la touche  pour 
changer la vitesse. Remarque : La vitesse ne peut 
être changée que lorsque l’appareil est allumé. 
Ne pas changer la vitesse pendant la coupe.

PRÉCAUTIONS GÉNÉRALES
Cet appareil renferme une batterie rechargeable. 
Ne pas incinérer/jeter au feu l’appareil ou la 
batterie, les chauffer, ni les utiliser, les charger 
ou les laisser dans un environnement à haute 
température.

pas causer d’interférences nuisibles et (2) cet 
appareil doit accepter les interférences reçues, 
y compris celles qui pourraient provoquer un 
fonctionnement indésirable.
REMARQUE  : Cet appareil a été testé et s’est 
avéré conforme aux  limites s’appliquant aux 
appareils numériques de classe B, conformément 
aux dispositions de la section 15 des normes de 
la FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle. Cet 
appareil produit, utilise et peut émettre de 
l’énergie radiofréquence (RF). S’il n’est pas 
installé et utilisé conformément aux instructions, 
il peut provoquer des interférences nuisibles aux 
communications radio. Cependant, il n’y a 
aucune  garantie que des interférences ne se 
produiront pas dans une installation particulière. 
Si cet appareil cause des interférences nuisant 
au fonctionnement d’un équipement radio ou 
d’un téléviseur (ce qui peut être déterminé en 
allumant, puis en éteignant l’appareil), nous vous 
encourageons à essayer de corriger l’interférence 
en mettant en œuvre une ou plusieurs des 
mesures suivantes :
• Réorienter l’antenne réceptrice ou la changer 
de place.
• �Éloigner l’appareil du poste récepteur.
• �Brancher l’appareil sur un circuit différent de 

celui sur lequel est branché le poste récepteur.
• �Contacter le distributeur ou un technicien 

radio/TV.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION DE BASE
1. �Si votre peau est sensible ou s’irrite facilement 

quand vous vous rasez, ou si vous souffrez 
d’une allergie cutanée, faire un essai préalable 
sur une petite partie du bras ou de la jambe 
avant d’utiliser l’appareil. 
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